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tālvadības ierīču lietošanas izlasiet šo 
rokasgrāmatu. 

• Skat. Lietotāja rokasgrāmatu, kas pievienota 
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jautājumiem, kas neattiecas uz tālvadības 
ierīces darbību.
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Lietotāja rokasgrāmata
1 Drošības pasākumi
• Pirms lietošanas uzmanīgi izlasiet šos “Drošības pasākumi”.
• Tālāk aprakstītie piesardzības noteikumi ietver svarīgus punktus par drošību. Izskatiet tos ļoti rūpīgi.

Izprotiet sekojošo informāciju (norādes un simbolus) pirms teksta izlasīšanas un sekojiet instrukcijām.
• Turiet šo rokasgrāmatu viegli pieejamā vietā, lai nepieciešamības gadījumā varētu to ātri apskatīt.

BRĪDINĀJUMS
Uzstādīšanas
• Gaisa kondicionieri nemēģiniet uzstādīt pats.

Lūdziet, lai gaisa kondicionieri uzstāda piegādātājs vai līgumdarbinieks ar īpašu pieredzi šādu darbu veikšanā. Ja 
mēģināsiet gaisa kondicionieri uzstādīt pats, iespējams izraisīt elektrošoku un/vai ugunsgrēku, kā arī, ja gaisa kondicionieris 
nebūs pareizi uzstādīts, tas tiks sabojāts.

• Lietojiet tikai ar apstiprinātām gaisa kondicioniera iekārtām.
Rūpīgi pārliecinieties par to, lai tiktu izmantotas tikai atļautas gaisa kondicioniera iekārtas, kuras noticis ražotājs.
Lūdziet, lai arī tās uzstāda pieredzējis darbinieks. Ja mēģināsiet detaļas uzstādīt pats, iespējams izraisīt elektrošoku un/vai 
ugunsgrēku, kā arī, ja detaļas nebūs pareizi uzstādītas, tās tiks sabojātas.

Darbība
• Nespiediet pogas ar slapjām rokām.

Šī brīdinājuma neievērošana var izraisīt elektrošoku un/vai darbības traucējumus.
• Raugieties, lai vadības iekārta netiktu saslapināta.

Veiciet darbības, lai izvairītos no vadības iekārtas saslapināšanas. Šī brīdinājuma neievērošana var izraisīt 
elektrošoku, aizdegšanos un/vai darbības traucējumus.

• Ja pamanāt, ka radušās problēmas (piemēram, ož pēc deguma), pārtrauciet iekārtas darbību un izslēdziet 
jaudas slēdzi.
Ļaujot iekārtai turpināt darboties laikā, kamēr nav novērsta problēma, iespējams izraisīt elektrošoku, aizdegšanos 
un/vai darbības traucējumus. Konsultējieties ar piegādātāju.

Pārvietošana
• Remonta darbus neveiciet pats.

Remonta darbus nekādā gadījumā nemēģiniet veikt pats.
Tā vietā konsultējieties ar piegādātāju vai darbinieks, kam ir īpaša pieredze šajā jautājumā. Ja mēģināsiet remonta darbus 
veikt pats, iespējams izraisīt elektrošoku un/vai ugunsgrēku, kā arī, ja remonta darbi netiks veikti pareizi, iekārta tiks 
sabojāta.

• Ja vadības iekārtu nepieciešams pārvietot un uzstādīt no jauna, konsultējieties ar piegādātāju.

Norāde Norādes nozīme

 BRĪDINĀJUMS
Teksts, kuru ievada šāda norāde, nozīmē, ka brīdinājuma noteikumu neievērošana var izraisīt 
smagus miesas bojājumus (*1) vai dzīvības zaudēšanu, ja šis produkts netiek lietots pareizā 
veidā.

 UZMANĪBU Šādi izcelts teksts nozīmē, ka brīdinājuma norādījumu neievērošana var izraisīt nelielas traumas 
(*2) vai īpašuma bojājumu (*3), ja ar produktu nerīkojas atbilstoši.

*1: Smags miesas bojājums nozīmē redzes zaudēšanu, traumu, apdegumu, strāvas triecienu, kaulu lūzumu, 
saindēšanos un citus savainojumus, kas atstāj sekas un kam ir nepieciešama hospitalizācija vai ilgstoša 
ambulatora ārstēšana.

*2: Miesas bojājums nozīmē traumu, apdegumus, strāvas triecienu un citus savainojumus, kam nav 
nepieciešama hospitalizācija vai ilgstoša ambulatora ārstēšana.

*3: Īpašuma bojājumi nozīmē bojājumus ēkām, mājsaimniecības priekšmetiem, mājlopiem un mājdzīvniekiem.
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UZMANĪBU
Uzstādīšanas
• Tālvadības ierīci neuzstādiet vietās, kur ir augsts mitruma, eļļas, tauku vai vibrāciju līmenis.

Šī brīdinājuma neievērošana var izraisīt darbības traucējumus.
• Tālvadības ierīci neuzstādiet tiešā saules gaismā vai karstumu izdalošu avotu tuvumā.

Šī brīdinājuma neievērošana var izraisīt darbības traucējumus.
• Tālvadības ierīci neuzstādiet elektromagnētisko troksni izdalošu avotu tuvumā.

Šī brīdinājuma neievērošana var izraisīt neparedzētu iekārtas darbību.
• Nelietojiet šo ierīci vietās, kurās var uzturēties bērni.
Darbība
• Izstrādājumu nemetiet un nepakļaujiet spēcīgam triecienam.

Šī brīdinājuma neievērošana var izraisīt darbības traucējumus.

2 Pirms lietošanas
Lietojot tālvadības ierīci pirmo reizi vai, ja tiek mainīti tās iestatījumi, ievērojiet tālāk aprakstīto procedūru. 
Nospiežot pogu [  IESL./IZSL.], sāk darboties gaisa kondicionēšanas iekārta ar tiem iestatījumiem, kādi ir 
veikti tālvadības ierīcei un paredzēti nākamajā lietošanas reizē.

Sagatavošana
Ieslēdziet jaudas slēdzi.
• Kad iekārta tiek ieslēgta, tālvadības ierīces displejā parādās “  Iestatīšana”.

* Kad iekārta tiek ieslēgta, nepieciešama aptuveni 5 minūtes, līdz tālvadības ierīce ir lietošanas kārtībā. Tas nav 
defekts.

• Lai saņemtu informāciju par sākotnējiem iestatījumiem, skat. “10.Sākotnējie iestatījumi” 34. lpp.

PIEZĪME
• Neizslēdziet jaudas slēdzi laikā, kad tiek lietota gaisa kondicionēšanas iekārta.
• Ja iekārta nav izmantota ilgāku laika posmu, 12 vai vairāk stundas pirms gaisa kondicionēšanas iekārtas palaišanas 

ieslēdziet jaudas slēdzi.
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3 Detaļu nosaukumi un funkcijas

1 [  UZRAUDZĪT] poga
Parāda uzraudzības ekrānu.
(9. lpp.)

2 [  IZVĒLNE] poga
Parāda izvēlnes ekrānu.
(10. lpp.)

3 [  ATCELT] poga
Darbojas, kā norādīts ekrānā, piemēram, 
piespiežot, atgriežas iepriekšējā izvēlnes ekrānā.
(10. lpp.)

4 [  ∧] poga
Normālas darbības laikā: regulē temperatūru.
Izvēlnes ekrānā: atlasa izvēlnes elementu.
(8. lpp.)

5 [  ∨] poga
Normālas darbības laikā: regulē temperatūru.
Izvēlnes ekrānā: atlasa izvēlnes elementu.
(8. lpp.)

6 [  F1] poga
Maina tās funkciju atbilstoši iestatījumu ekrānam.
(7. lpp.)

7 [  F2] poga
Maina tās funkciju atbilstoši iestatījumu ekrānam.
(7. lpp.)

8 [  IESL./IZSL.] poga
(7. lpp.)

1
2
3

7

8

4,5

6

24
Room A 12:00

Mode Fan Speed
Cool

Temperatūras sensors

Gaisa kondicionēšanas iekārtai darbojoties, 
deg gaismas diode.

Marķējuma uzlīme ar modeļa nosaukumu
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Lietotāja rokasgrāmata
Pārslēgšanās starp parasto displeju un detalizēto displeju
Lai ieslēgtu displeja režīmu, vienlaicīgi nospiediet un vismaz četras sekundes paturiet pogu [  ATCELT] un pogu 
[  UZRAUDZĪT]. 
Tiek izvēlēts parasta displeja režīms, kā rūpnīcas standarta iestatījums.

Parastais displeja režīms (rūpnīcas noklusējuma iestatījums)

Detalizēts displeja režīms

▼ Ikonu saraksts

*2 Parasti temperatūru nosaka iekštelpu iekārtas temperatūras sensors. Iespējams noteikt arī gaisa temperatūru ap tālvadības 
ierīci. Lai saņemtu detalizētu informāciju, sazinieties ar izplatītāju, pie kura iegādājāties gaisa kondicionētāju. * Neizmantojiet 
funkciju, kad gaisa kondicionētājs tiek vadīts grupā.

Parāda, ka ir aktivēts enerģijas taupīšanas 
režīms.
(28. lpp.)

Parāda, ka ir aktivizēta taimera funkcija.
(19., 21. lpp.)

Parāda, ka ir aktivizēts attālais sensors. (*2) Parāda, ka ir aktivizēts žalūziju aizslēgs.
(18. lpp.)

Parāda, ka ir aktivizēta darbība nakts režīmā.
(25. lpp.)

Parāda žalūzijas iestatījumu.
(13., 14. lpp.)

Parāda, ka galvenā vadības ierīce neļauj 
izmantot tālvadības ierīci (47. lpp.)

Parāda, ka nepieciešams iztīrīt filtru.
(26., 48. lpp.)

Parāda, ka aktivizēta saglabāšana.
(33. lpp.)

Parāda, ka aktivizēta vieglā dzesēšana.
(41. lpp.)

Parāda, ka notiek darbību pārslēgšanas 
kontrole.

28
12:00

Mode Fan Speed
Cool

Enerģijas taupīšanas ikona
• Parādās, kad gaisa kondicionētājs darbojas enerģijas taupīšanas 

režīmā.

Vieglās dzesēšanas ikona
• Parāda, ka gaisa kondicionētājs veic vieglo dzesēšanu.

Saglabāšanas ikona
• Parādās, kad notiek pārlieku intensīvas sildīšanas vai dzesēšanas 

korekcija, izmantojot temperatūras iestatījuma automātisko koriģēšanu.

(*1)

24
Room A 12:00

Mode Fan Speed
Cool

Ja ir izvēlēts detalizēts displeja režīms, ekrānā parādās ikonas.

*1 • “ Gatavojas sildīt” ikona parādās, kad sākas sildīšana vai 
atkausēšana.
Kad tā parādās displejā, iekštelpu ventilators apstājas vai sākās 
pūšana.

• Tā var parādīties atkarībā no modeļa, kad displejā redzams 
“  Gatavojas darbībai”.

(*1)

!
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▼ Ventilācijas ikonu saraksts
• Ventilācijas ikonas displejā parādās tikai tādā gadījumā, ja ir pieslēgta ventilācijas iekārta.
• Vairāk informācijas par ventilācijas ikonām lasiet gaisa siltummaiņa lietotāja rokasgrāmatā.

Automātiskais režīms 24-stundu ventilācijas režīms

Apiešanas režīms Siltuma izlaišanas režīms nakts periodā

Kopējais siltummaiņas režīms

Mode Fan Speed
Cool

Paziņojuma koda ikona
• Šī ikona displejā parādās, ja ir izsniegts paziņojuma kods. 

Lai saņemtu sīkāku informāciju, sazinieties ar savu dīleri (izplatītāju).
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4 Darbība

 Ieslēgta
* Daži darbības režīmi nav pieejami atkarībā no iekštelpu iekārtas modeļa. 

Ventilatora ātruma maiņa
* Iespējamie ventilatora ātrumi ir atkarīgi no pieslēgtās iekštelpu iekārtas.

1 Nospiediet pogu [  IESL./IZSL.], lai 
ieslēgtu iekārtu. 

2 Nospiediet pogu “  Mode” 
[  F1], lai atlasītu darbības režīmu.
Katru reizi, nospiežot pogu, darbības režīms 

mainās tālāk norādītajā secībā.

3 Nospiediet pogu [  IESL./IZSL. ], lai 
apturētu iekārtu.

1 Spiediet “  Fan speed” [  F2] 
pogu, lai izvēlētos ventilatora ātrumu.
Ventilatora ātrums mainās kā norādīts tālāk, 

katru reizi, kad tiek nospiesta poga.

Kad tālvadības ierīce tiek izmantota kopā ar 
iekštelpu iekārtu, kurā iespējami 5 ātrumi, katru 
reizi, kad tiek nospiesta “  Fan 
speed” [  F2] pogu, mainās parādītais 
ventilatora ātrums.

“ ” parādās displejā, kad pievienotajā 
iekštelpu iekārtā nav pieejams ventilatora 
ātrums.

“ ” nav pieejams, ja ir atlasīts darbības 
režīms “Fan”.

24
Room A 12:00

Mode Fan Speed
Cool

Mode

Auto Heat Dry Cool Fan

Fan speed

Autom. Augsts ZemsVidējs

Fan speed

Zems+

+AugstsAutom.

Zems
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Temperatūras mainīšana

PIEZĪME
Ja notiek pievienošanās gaisa kondicionēšanas vadības sistēmai, kurā nav iespējams izmantot divu iestatīšanas 
punktu
• Parādīsies temperatūras iestatījums, t.i. puse no sildīšanas temperatūras vērtības, un dzesēšanas temperatūras iestatījums.
• Ja temperatūras iestatījums ir ticis mainīts ar neatbalstītu vadības ierīci, divu iestatīšanas punktu ekrānā parādītie 

dzesēšanas un sildīšanas temperatūras iestatījumi tiks noteikti automātiski.
• Lai saņemtu detalizētu informāciju, sazinieties ar izplatītāju, pie kura iegādājāties gaisa kondicionētāju.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
noregulētu temperatūru.
Lai temperatūru paaugstinātu, nospiediet pogu 

[  ∧], lai to pazeminātu, nospiediet pogu 
[  ∨].

• Temperatūras diapazonu iespējams apskatīt 
“Temperatūras diapazona robežas iestatīšana”. 
(31. lpp.)

• Temperatūru nevar noregulēt, ja ir atlasīts “Fan” 
darbības režīms.

▼ Kad ieslēgts divkāršais automātiskais režīms
Divu iestatīšanas punktu iestatīšana ir iespējams iestatīt atsevišķos dzesēšanas un sildīšanas temperatūras 
iestatījumus tā, lai tie pielāgotos iekštelpu temperatūrai.
Termo.OFF tiek izmantots temperatūras diapazonam, kas atrodas starp dzesēšanas un sildīšanas temperatūras 
iestatījumiem.
Ja vēlaties izmantot divkāršo automātisko režīmu, lūdziet dīlerim veikt iestatījumu.

1 Spiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai 
pārslēgtos uz kreisajā pusē norādīto displeju.

2 Lai ievadītu dzesēšanas temperatūras 
iestatījumu, spiediet [Cool] un koriģējiet 
iestatījumu ar [  ∧] / [  ∨].
Ap [  Cool] un [Temperature set point] 
parādīsies rāmītis. Lai ievadītu sildīšanas 
temperatūras iestatījumu, spiediet [Heat] un 
koriģējiet iestatījumu ar [  ∧] / [  ∨].
Ap [  Heat] un [Temperature set point] 
parādīsies rāmītis.
Spiediet [  IZVĒLNE], lai apstiprinātu 

iestatījumus un atgrieztos parastajā displejā.
Spiediet [  ATCELT], lai atceltu iestatījumus 

un atgrieztos parastajā displejā.

24
20

Mode Fan  Speed
Auto

Room A 12:00

28
22

Return Fix
Cool Heat

Cool

Heat

Room A 12:00

28
22

Return Fix
Cool Heat

Cool

Heat

Room A 12:00
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Uzraudzīšanas ekrāns
Pārbaudīt pašreizējo pielietojuma statusu.

PIEZĪME
Kopējais darba stundu skaits
• Kopējais darbības laiks tiek ierakstīts tālvadības ierīcē.
• Laiks netiek ierakstīts pašattīrīšanās laikā vai ventilatora darbības laikā.
Temperatūra ap āra iekārtu
• Parāda temperatūru ap āra iekārtas ventilācijas eju.
• Parādītā temperatūra var atšķirties no faktiskās āra temperatūras.
Citi
• Galvenās iekārtas statuss parādās grupas savienojuma laikā.
• Ekrānā parādās iepriekšējais rādījums, ja 60 sekundes netiek veikta neviena darbība.
• Ja tiek izmantots attālais sensors vai sensors, kam ir kabeļa savienojums ar attālo kontrolleri, iestatījuma temperatūru 

nav iespējams pareizi kontrolēt starpības starp attiecīgā sensora piegādāto temperatūru un telpas temperatūru, kas 
var rasties sienas izstarotā siltuma iedarbības utt. dēļ.

Taustiņu bloķēšanas funkcijas aktivizēšana

1 Nospiediet pogu [  UZRAUDZĪT].
Parādās uzraudzīšanas ekrāns.

2 Lai atgrieztos, nospiediet pogu 
[  ATCELT].

(1) Parāda iestatīto temperatūru.
(2) Parāda temperatūru, kuru nomērījis iekštelpu 

ierīces iekštelpu temperatūras sensors.
Ja sensors ir iestatīts uz šo tālvadības kontrolleri, 
tiek parādīta attālā sensora izmērītā temperatūra.

(3) Parāda āra iekārtas TO apkārtējā gaisa sensora 
izmērīto temperatūru.

(4) Parāda atlikušo laiku līdz iedegsies filtra zīme.
(5) Parāda uzkrāto darbības laiku.

• Nospiediet un vismaz četras sekundes paturiet pogu 
[  ATCELT], lai aktivizētu taustiņu bloķēšanas 
funkciju. Nospiediet un vēlreiz vismaz četras 
sekundes paturiet pogu [  ATCELT], lai atjaunotu 
taustiņu darbību.

• Ja pogas tiek nospiestas brīdī, kad ir aktivizēta pogu 
nobloķēšanas funkcija, ekrānā parādās “ ”. 

• No “Key lock”, kas atrodas izvēlnes ekrānā 
“10. Initial setting” atlasiet pogas, kuras vēlaties 
nobloķēt. (36. lpp.)

24
Room A 12:00

Mode Fan Speed
Cool

Set temp. 24°C
24°C
35°C
2500

10480

Control temp.
Outdoor temp.
Filter remaining hour
Total running hour

Monitor

Return

(1)
(2)
(3)
(4)
(5)

Room A 12:00

Mode Fan Speed
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Lietotāja rokasgrāmata
Pašattīrīšanās (tikai modeļiem, kuri ir aprīkoti ar šādu funkciju)

 Izvēlnes lietošana
* Par izvēlnes ekrānu vairāk lasiet nākamajās lappusēs.

• Pašattīrīšanās ir funkcija, kas paredzēta gaisa 
kondicioniera iekšpuses izžāvēšanai pēc darbības 
“Auto” (dzesēšana), “Cool” vai “Dry” režīmā, lai 
gaisa kondicioniera iekšpuse tiktu uzturēta tīra.

• Pašattīrīšanās laiks mainās atkarībā no ilguma, 
kādā notikusi darbība “Auto” (dzesēšana), “Cool” vai 
“Dry” režīmā.

* Norādītie laiki ir aptuveni. Tie mainās atkarībā no iekštelpu 
iekārtas.

• Lai pašattīrīšanos pārtrauktu piespiedu kārtā, divas 
reizes nospiediet pogu [  IESL./IZSL.].

• “  Pašattīrīšanās” laikā ekrānā parādās ikona 
Pašattīrīšanās režīms. 
Pogas [  IESL./IZSL.] gaismas diode izslēdzas.

• Vairāk par iekārtas pašattīrīšanos lasiet iekštelpu 
iekārtas lietotāja rokasgrāmatā.

1 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].

2 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu vienību.
Atlasītā vienība tiek izcelta. 

3 Nospiediet pogu “  Set” [  F2].
Parādās iestatījumu ekrāns.

4  (Atsaukt)
Lai atgrieztos, nospiediet pogu 
[  ATCELT].
Ekrānā atgriežas iepriekšējais ekrāns.

Room A 12:00

Darbības ilgums “Auto” 
(dzesēšana), “Cool” vai “Dry” 
režīmā

pašattīrīšanās ilgums

Līdz 10 minūtēm Pašattīrīšanās netiek 
veikta.

No 10 minūtēm līdz 1 stundai 1 stunda*
1 stunda vai vairāk 2 stundas*

Set
Return

Menu(1/3)
1.Wind direction
2.Individual louver
3.Louver setting
4.Off reminder timer
5.Schedule timer

* Ja 60 sekundes netiek veiktas nekâdas 
darbîbas, izvēlnes ekrâns pârslēdzas 
parasta/detalizēta displeja reþîmâ.

Set
– 10 –



Lietotāja rokasgrāmata
5 Izvēlnes vienības

IZVĒLNE 

1. Vēja virziens

2. Atsevišķa žalūzija

3. Žalūzijas iestatīšana

Kustības tips

Žalūzijas bloķēšana

4. Atgādinājuma izslēgšanas taimeris

Atgādinājuma izslēgšanas taimeris

Taimera iestatīšana

5. Grafika taimeris

Grafika taimeris

Apstākļu iestatīšana

Brīvdienu iestatīšana

6. Darbība nakts režīmā

7. Filtra zīmes atiestatīšana

8. Automātiskais režģis*

9. Enerģijas taupīšana

Darbība enerģijas taupīšanas režīmā

Temperatūras diapazona robežas iestatīšana

Atgriešanās

Saglabāšana
– 11 –
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Lietotāja rokasgrāmata
PIEZĪME
* “8. Automātiskais režģis” nav iespējams iestatīt.

Ja tas tiek atlasīts, parādās “  No function”.

10. Sâkotnçjie iestatîjumi

Pulkstenis

Telpas nosaukums

Ekrāna kontrasts

Fona apgaismojums

Tautiņu bloķēšana

Vadošais/sekojošais

Language

11. Ventilâcija

IESLĒGTS/IZSLĒGTS

Ventilatora ātrums

Režīms

12. Vieglā dzesēšana

Informācija par modeli

Informācija par apkopi

Press & hold 4sec.

24H ventilācija izslēgta

13.Klātbūtnes sensors

15.Informācija

14.Strāvas patēriņš

Vasaras laiks

Pulksteņa rādījums

Pulksteņa sinhronizācija
– 12 –



Lietotāja rokasgrāmata
1. Vēja virziens

Vēja virziens
* Iestatiet vēja virzienu.

UZMANĪBU
Pirms iestatīšanas izlasiet iekštelpu iekārtas lietotāja rokasgrāmatā sniegtās instrukcijas (par vēja virziena regulēšanu).

Pirms iestatīšanas

Žalūzijas kustības ieslēgšana/izslēgšana
Lai žalūzija kustētos

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
izvēlnes ekrānā atlasītu “1. Wind direction”, 
pēc tam nospiediet pogu “  Set” 
[  F2].

2 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu vēja virzienu.

3 Lai atgrieztos, nospiediet pogu 
[  ATCELT].
Ekrānā parādās izvēlnes ekrāns.

1 Nospiediet pogu “  Swing ON” 
[  F2] ekrānā “Wind direction”.
Žalūzijas kustības laikā, nospiežot pogu 

[  ∧] / [  ∨] ekrānā “Wind direction”, 
kustība tiek apturēta un tiek iestatīts vēja 
virziens uz (1).

2 Nospiediet pogu [  ATCELT].
Ekrānā parādās izvēlnes ekrāns.

Return

Wind direction

Swing ON
Louver

Set

(1) (2) (3) (4) (5)

Darbības režīms Iespējamie virzieni
Heat, Fan, 
Auto (sildīšana) (1)(2)(3)(4)(5)

Cool, Dry,  
Auto (dzesēšana) (1)(2)(3)

Wind direction

Return
Swing OFF

Louver

*
* Kad žalūzijas apstājas, parādās 

“  Swing ON”.Swing ON

Swing ON
– 13 –



LV

Lietotāja rokasgrāmata
Lai pārtrauktu žalūzijas kustēšanos

1 Nospiediet pogu “  Swing OFF” 
[  F2] ekrānā “Wind direction”.
Lai kustēšanos pārtrauktu, nospiediet pogu 

“  Swing OFF” [  F2]. Žalūzija 
apstājas pozīcijā, kādā tā bijusi pogas 
nospiešanas brīdī.

• Žalūzija neapstājas (4) vai (5) pozīcijā, ja tā 
darbojas “Cool” vai “Dry” režīmā. Žalūzija 
apstājas (3) pozīcijā arī tādā gadījumā, ja poga 
tiek nospiesta, žalūzijai esot (4) vai (5) pozīcijā.

• Spiežot [  ∧] / [  ∨], kamēr ekrānā 
parādās displejs, kas norāda, ka žalūzijas 
kustība ir pārtraukta, žalūzija tiek iestatīta (1) 
pozīcijā.

2 Nospiediet pogu [  ATCELT].
Ekrānā parādās izvēlnes ekrāns.

PIEZĪME
• Modeļiem, kuri nav aprīkoti ar vēja virziena iestatījumiem, displejā parādās uzraksts “  No function”.
•  Grupas vadībai skatīt sadaļu “15. Informācija”. (47. lpp.)
• Ja tiek izmantota žalūzijas bloķēšanas funkcija, displejā parādās ikona “ ”. (18. lpp.)

Wind direction

Return
Swing ON

Louver

*
* Kad žalūzijas šūpojas, parādās 

“  Swing OFF”.Swing OFF

Swing OFF

Swing OFF

Fan, Heat Cool, Dry

Displejs, kad žalūzijas kustēšanās ir pārtraukta
– 14 –



Lietotāja rokasgrāmata
2. Atsevišķa žalūzija

Atsevišķa žalūzija
* Četreju kasetes tipa iekārtām vēja virzienu un kustības katrai žalūzijai iespējams iestatīt atsevišķi.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
izvēlnes ekrānā atlasītu “2.Individual 
louver”, pēc tam nospiediet pogu 
“  Set” [  F2].

2 Lai atlasītu žalūziju, kuru vēlaties iestatīt, 
nospiediet pogu “  Louver No.” 
[  F1].
Katru reizi, nospiežot pogu, displejs mainās 

tālāk norādītajā secībā.

3 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu vēja virzienu. 
Informāciju par vēja virziena iestatīšanu lasiet 

sadaļā “Vēja virziens”. (13. lpp.)

4 Nospiediet pogu [  ATCELT].
Ekrānā parādās izvēlnes ekrāns.

Individual louver

Return
Swing ONLouver No.

Louver

24

3

1

Set

Louver No.

1. žalūzija 2. žalūzija 3. žalūzija 4. žalūzija Visas

Žalūzijas nr.
<Četru virzienu gaisa izplūdes kasete>
RAV-SM***4UT*, MMU-AP***4H*
RAV-RM****UT*, MMU-UP****H*
RAV-GM****UT*

Elektriskais vadības
bloks

Dzesēšanas vielas
caurule

Drenāžas caurule

Elektriskais vadības
bloks

Dzesēšanas vielas
caurule

Drenāžas caurule

<Kompakta četru virzienu gaisa izplūdes kasete>
RAV-SM***7MUT*, MMU-AP***7MH*
RAV-RM****MUT*, MMU-UP****MH*

Dzesēšanas vielas cauruleDrenāžas caurule
– 15 –
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Žalūzijas kustības ieslēgšana/izslēgšana
Lai žalūzija kustētos

Lai pārtrauktu žalūzijas kustēšanos

1 Nospiediet pogu “  Swing ON” 
[  F2] ekrānā “Individual louver”.

2 Nospiediet pogu [  ATCELT].
Ekrānā parādās izvēlnes ekrāns.

1 Nospiediet pogu “  Swing OFF” 
[  F2] ekrānā “Individual louver”.

2 Nospiediet pogu [  ATCELT].
Ekrānā parādās izvēlnes ekrāns.

PIEZĪME
• Modeļiem, kuri nav aprīkoti ar atsevišķas žalūzijas iestatīšanas iespēju, displejā parādās uzraksts “  No function”.
• Spiežot [  ∧] / [  ∨] laikā, kad žalūzija kustās, žalūzijas kustība tiek pārtraukta un žalūzija tiek iestatīta (1) 

pozīcijā.
•  Grupas vadībai skatīt sadaļu “15. Informācija”. (47. lpp.)
• Ja tiek izmantota žalūzijas bloķēšanas funkcija, displejā parādās ikona “ ”. Atsevišķas žalūzijas iestatīšana nav 

iespējama žalūzijai, kura ir nobloķēta. (18. lpp.)

Individual louver

Return
Swing OFFLouver No.

Louver

24

3

1

*
* Kad žalūzijas apstājas, parādās 

“  Swing ON”.Swing ON

Swing ON

Individual louver

Return
Swing ONLouver No.

Louver

24

3

1

*
* Kad žalūzijas šūpojas, parādās 

“  Swing OFF”.Swing OFF

Swing OFF
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3. Žalūzijas iestatīšana

Kustības tips
* Atlasiet žalūzijas kustības tipu - standarta kustēšanās, divkāršā kustēšanās vai cikliskā kustēšanās.
Ar iestatījumiem saistītās darbības veiciet laikā, kad iekštelpu iekārta nedarbojas. (Pirms iestatījumu veikšanas 
izslēdziet gaisa kondicionēšanas iekārtu.) 

Pirms iestatīšanas

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
izvēlnes ekrānā atlasītu “3.Louver setting”, 
pēc tam nospiediet pogu “  Set” 
[  F2].

2 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “1.Swing type”, pēc tam nospiediet 
pogu “  Set” [  F2].

3 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨] ekrānā 
“Swing type”, lai atlasītu kustības tipu.
Vairāk par kustības tipiem lasiet iekštelpu 

iekārtas lietotāja rokasgrāmatā.

4 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Displejā parādās “  Iestatīšana”.
Ja tiek izmantota grupas vadība, parādās 

iekārtu izvēles ekrāns. Iekārtu atlases ekrānā 
spiediet [  ATCELT] pogu, lai pabeigtu 
iestatīšanu. Displejā parādās “  Iestatīšana”.

PIEZĪME
• Modeļiem, kuri nav aprīkoti ar kustības tipa iestatīšanas iespēju, displejā parādās uzraksts “  No function”.
• Nospiediet pogu [  ATCELT], lai pārtrauktu iestatīšanas procedūru. Iestatīšana nenotiek un ekrānā atgriežas 

“Louver setting”.
•  Grupas vadībai skatīt sadaļu “15. Informācija”. (47. lpp.)

Louver setting
1.Swing type
2.Louver lock

Return
Set

Set

Set

Swing type

Return Fix

 Standard
 Dual 
 Cycle
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Žalūzijas bloķēšana
* Žalūzijas virzienu iespējams nobloķēt atsevišķi. 
Ar iestatījumiem saistītās darbības veiciet laikā, kad iekštelpu iekārta nedarbojas. (Pirms iestatījumu veikšanas 
izslēdziet gaisa kondicionēšanas iekārtu.) 

Pirms iestatīšanas

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
izvēlnes ekrānā atlasītu “3.Louver setting”, 
pēc tam nospiediet pogu “  Set” 
[  F2].

2 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “2.Louver lock”, pēc tam nospiediet 
pogu “  Set” [  F2].

3 Lai atlasītu žalūziju, kuru vēlaties iestatīt, 
nospiediet pogu “  Louver No.” 
[  F1].
Katru reizi, nospiežot pogu, displejs mainās 

tālāk norādītajā secībā.

Žalūzijas numuru atkarībā no modeļa skatiet 
15. lpp sadaļā “Atsevišķa žalūzija”.

4 Nospiediet pogu [ ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu žalūzijas (vēja) virzienu.
Nospiediet pogu [  ∧], lai žalūziju pavērstu 

uz augšu. Nospiediet pogu [  ∨], lai to 
pavērstu uz leju.

5 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Displejā parādās “  Iestatīšana”.
Ja tiek izmantota grupas vadība, parādās iekārtu 

izvēles ekrāns. Iekārtu atlases ekrānā spiediet 
[  ATCELT] pogu, lai pabeigtu iestatīšanu. 
Displejā parādās “  Iestatīšana”.

Louver setting
1.Swing type
2.Louver lock

Return
Set

Set

Set

Louver lock

Return Fix
Louver No.

24

3

1

Louver No.

1. žalūzija 2. žalūzija 3. žalūzija 4. žalūzija Visas

(1) (2) (3) (4) (5) Nav 
bloķēta

Louver lock

Return Fix
Louver No.

1

4

3

2
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4. Atgādinājuma izslēgšanas taimeris

Atgādinājuma izslēgšanas taimeris
Pirms iestatīšanas

Atgādinājuma izslēgšanas taimeris
Iestatiet laiku, pēc kāda gaisa kondicionieris automātiski apstājas.

PIEZĪME
• Ja modelī nav iespējams veikt Žalūziju aizslēga iestatījumu, parādās “  No function”.
• Nospiediet pogu [  ATCELT], lai pārtrauktu iestatīšanas procedūru. Iestatīšana nenotiek un ekrānā atgriežas 

“Louver setting”.
• Ja tiek izmantota žalūzijas bloķēšanas funkcija, displejā parādās ikona “ ”.
• Vairākas reizes nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai kā žalūzijas virzienu atlasītu iestatījumu “Nav bloķēta”, 

tādējādi to atbloķējot.
• Kondensācija var rasties, ja žalūzija dzesēšanas laikā ir nobloķēta (4) vai (5) pozīcijā.
•  Grupas vadībai skatīt sadaļu “15. Informācija”. (47. lpp.)

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
izvēlnes ekrānā atlasītu “4.Off reminder 
timer”, pēc tam nospiediet pogu 
“  Set” [  F2].

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “1. Off reminder timer”.

2 Nospiediet pogu “  ←” [  F1].
Nospiediet pogu “  →” [  F2], 

lai izslēgtu atgādinājuma izslēgšanas taimeri.

3 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “2. Timer setting”.

4 Nospiediet pogu “  +” [  F1] / 
“  -” [  F2], lai iestatītu laiku.
Laiku iespējams iestatīt ar 10 minūšu 

intervāliem.

5 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Ekrānā parādās izvēlnes ekrāns.

Off reminder timer
1.Off reminder timer

ON  /  OFF
2.Timer setting

Set OFF
90 min.

Return Fix

Set

Off reminder timer
1.Off reminder timer

ON  /  OFF
2.Timer setting

Set OFF
90 min.

Return Fix

+
–

Off reminder timer
1.Off reminder timer

ON  /  OFF
2.Timer setting

90 min.
Return Fix

+ –

Set OFF
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PIEZĪME
• Gaisa kondicionieris pārtrauc darboties pēc tam, kad ir pagājis norādītais laiks.

• Kad tiek izmantots atgādinājuma izslēgšanas taimeris, detalizētajā displejā parādās ikona “ ”.
• Atgādinājuma izslēgšanas taimeris nedarbojas šādos gadījumos:

Ja atgādinājuma izslēgšanas taimeris ir deaktivizēts
Ja ir radusies kļūda
Ja tiek veikta izmēģinājuma pārbaude
Funkciju iestatīšanas laikā
Ja tiek izmantota galvenā vadības ierīce (kad ieslēgšana un izslēgšana ir aizliegta)

• Atgādinājuma izslēgšanas taimeri nevar iestatīt pakārtotajā tālvadības ierīcē, ja tiek izmantota duālā tālvadības 
ierīču sistēma.

• Atgādinājuma izslēgšanas taimera laiku iespējams iestatīt diapazonā no 30 minūtēm līdz 240 minūtēm.
• Nospiediet pogu [  ATCELT], lai pārtrauktu iestatīšanas procedūru. Iestatīšana nenotiek un ekrānā atgriežas 

izvēlnes ekrāns.

Atgādinājuma izslēgšanas taimera pagājušais laiks

Iedarbinâðana Izslēgšana
Ieslēgšana Atgādinājuma izslēgšanas taimeris

Vairāk laika nav
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5. Grafika taimeris
* Ar grafika taimeri iespējams ieprogrammēt līdz 8 dažādiem darbības veidiem dienā.

Vienā dienā iespējams iestatīt līdz 3 atšķirīgām iestatījumu shēmām.
Nedēļas dienas, kad grafika taimeris netiek lietots, var iestatīt, kā “Holiday setting”.

PIEZĪME
• Kad tiek izmantots grafika taimeris, detalizētajā displejā parādās ikona “ ”.
• Grafika izslēgšanas taimeris nedarbojas šādos gadījumos:

Ja grafiks ir deaktivizēts
Nedēļas dienās, kad grafika taimera darbība nav paredzēta 
Ja mirgo pulksteņa displejs (pulkstenis nav noregulēts)
Ja ir radusies kļūda
Ja tiek veikta izmēģinājuma pārbaude

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
izvēlnes ekrānā atlasītu “5.Schedule timer”, 
pēc tam nospiediet pogu “  Set” 
[  F2].

2 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “1. Schedule timer”.

3 Nospiediet pogu “  ←” [  F1].
Nospiediet pogu “  →” [  F2], 

lai izslēgtu grafika taimeri.

Schedule timer
1.Schedule timer
 ON     /     OFF
2.Condition setting

1 /    2/   3

Return Fix
3.Holiday setting

Set

2.Condition setting
Iestatiet ierīces darbību katrai dienai.
3. Holiday setting
Iestatiet dienu, kad grafika taimeris netiek 
izmantots.

Schedule timer
1.Schedule timer
 ON  　/　 OFF
2.Condition setting

1 /　2/　3

Return Fix
3.Holiday setting

27

26

25

24

23

22

9:00 12:00 15:00 18:00 21:00 23:00

Ir apgrūtinoši regulēt 
temperatūras iestatījumus 
katram laika periodam.
Vai šai problēmai ir 
risinājums?

Iespējams ieprogrammēt līdz 8 dažādiem ieslēgšanās/izslēgšanās un temperatūras 
iestatījumiem.

Taimeris
1

Taimeris
2

Taimeris
3

Taimeris
4

Taimeris
5

Taimeris
6

Taimeris
7

Taimeris
89:00

Sāciet ar 26 °C

Grafika taimeris 
var šo problēmu 
atrisināt.
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iestatījumi
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10:00
Mainīt uz 27°C

14:00
Mainīt uz 27°C

17:00
Mainīt uz 26°C

21:00
Mainīt uz 27 °C

23:00
Darbība pārtraukta.

18:00
Mainīt uz 25°C
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Mainīt uz 25°C
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Lietotāja rokasgrāmata
Funkciju iestatīšanas laikā
Ja tiek izmantota galvenā vadības ierīce (kad ieslēgšana un izslēgšana ir aizliegta)

• Grafika taimeri nevar iestatīt pakārtotajā tālvadības ierīcē, ja tiek izmantota duālā tālvadības ierīču sistēma.
• Pirms grafika taimera iestatīšanas noregulējiet pulksteni. (34. lpp.)
• Laiku iespējams noregulēt pa minūtēm.
• Temperatūru iespējams noregulēt diapazonā no 18 °C līdz 29 °C. (Ierobežotas temperatūras diapazons tiek 

piemērots, ja ir aktivizēta iestatītās temperatūras diapazona ierobežošanas funkcija.)
• Grafika taimeris darbojas režīmā, kāds tika atlasīts pēdējā gaisa kondicionēšanas iekārtas lietošanas reizē.
• Ja tiek izmantots divkāršais automātiskais režīms, darbības režīmam iespējams izvēlēties “--”, “ON”, “OFF” un “Auto”.

Ja grafika taimera iestatījumos atlasīts divkāršais automātiskais režīms, izvēlieties “Auto”.
Ja atlasīts “ON” un darbība uzsākta automātiskajā režīmā, dzesēšanas un sildīšanas temperatūras iestatījumi tiks 
noteikti automātiski.

• Iespējams atlasīt darbības režīmu. Lai saņemtu detalizētu informāciju, skat. Uzstādīšanas rokasgrāmatas “Field 
setting menu” sadaļu “6.Setting timer operation mode”.

Apstākļu iestatīšana
* Iespējams ieprogrammēt līdz 8 dažādiem darbības veidiem dienā.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “2. Condition setting” ekrānā 
“Schedule timer”.

2 Spiediet “  ←” [  F1]/
“  →” [  F2] pogu, lai izvēlētos 
vienu no ○1/2/3, tad spiediet [  IZVĒLNE] 
pogu.
Nospiediet pogu “  Day” [  F1], lai 

apstiprinātu iestatījumus katrai dienai.
Nospiediet pogu “  Next” [  F2], lai 

apstiprinātu pašreizējos iestatījumus. Parādās 
8 dažādi iestatījumi.

Spiediet [  ATCELT] pogu, lai atgrieztos 
“Schedule timer” ekrānā.

3 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].

4 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu dienu, kurai vēlaties veikt 
iestatījumus, pēc tam nospiediet pogu 
“  ↓” [  F1].
Spiediet [  ATCELT] pogu, lai pārslēgtos uz 

“Unconfirmed check” ekrānu.

5 Spiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai 
izvēlētos “--”, “ON”, “OFF”, “Auto*”.
Atlasiet “ON”, lai izmainītu darbības sākuma 

laiku un iestatītās temperatūras iestatījumus.
Atlasiet “OFF”, lai izmainītu darbības 

pārtraukšanas iestatījumus.
“--” norāda, ka nav veikta iestatīšana.

6 Nospiediet “  →” [  F2], lai 
izvēlētos laiku vai temperatūru.
Ja parādās simbols “--”, attiecīgajai vienībai 

laiku un temperatūru nevar izvēlēties.

7 Nospiediet [  ∧] / [  ∨], pogu, lai 
iestatītu laiku vai temperatūru.

Schedule timer
1.Schedule timer
 ON　　 /　OFF
2.Condition setting

Return Fix
3.Holiday setting

1 /　2/　3

Day

NextSchedule timer1 (1/3)

NextDay

Day :  Monday
1. --  --:--  --°C
2. --  --:--  --°C
3. --  --:--  --°C
4. --  --:--  --°C

Return Set

Schedule timer1 (1/3)

Reset
Return Fix

Day : Monday
1. --  --:--  --°C
2. --  --:--  --°C
3. --  --:--  --°C
4. --  --:--  --°C

(1)
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Lietotāja rokasgrāmata
Lai izdzēstu iestatījumus katrai dienai

8 Nospiediet pogu “  ↓” [  F1], lai 
ieprogrammētu nākošo darbības veidu.
Iespējams ieprogrammēt līdz 8 dažādiem 

darbības veidiem dienā.

9 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Ekrāns atgriežas dienas atlasīšanas ekrānā (1).

10Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu dienu, kuru vēlaties iestatīt (lai 
ieprogrammētu pārējās dienas).
Atkārtojiet 4. līdz 9. solī norādīto procedūru, lai 

ieprogrammētu darbības veidu katrai dienai. (2)

11Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Nospiediet pogu “  Yes” [  F1], lai 

apstiprinātu ieprogrammēto grafiku.
Spiediet “  No” [  F2] pogu, lai 

atgrieztos “Schedule timer” iestatīšanas 
ekrānā.

12Lai iestatītu Grafika taimeri2 un Grafika 
taimeri3, atkārtojiet visus soļus no 2. līdz 11.

PIEZĪME
• Vienā grafika taimerī divas reizes neievadiet vienu un 

to pašu dienu un laiku.

1 Spiediet “  Reset” [  F2] pogu 
“Schedule timer” iestatīšanas ekrānā.

2 Nospiediet pogu “  Yes” [  F1].
Atlasītās dienas grafiks tiek izdzēsts.
Spiediet “  No” [  F2] pogu, lai 

atgrieztos “Schedule timer” iestatīšanas 
ekrānā. (3)

Day : Monday
5. ON 13:00 25°C
6. OFF 17:00 --°C
7. ON 22:05 25°C
8. OFF 23:45 --°C

Schedule timer1 (3/3)

Return Fix

(2)

Yes

No

Schedule timer confirm?

Yes No

Schedule timer

Return

Schedule timer1 (3/3)

Return Fix
Reset

(3)

Day : Monday
5. ON 13:00 25°C
6. OFF 17:00 --°C
7. ON 22:05 25°C
8. OFF 23:45 --°C

Reset

Yes

No

Delete the day setting?

Yes No

Schedule timer

Return
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Iepriekšējās dienas iestatījumu nokopēšana

PIEZĪME
• Spiediet [  ATCELT] pogu, lai apturētu iestatīšanu. Iestatīšana nav veikta un ekrānā atkal parādās “Schedule 

timer” ekrāns.
• *“Auto” parādās tikai tad, kad atlasīts divkāršais automātiskais režīms.

Brīvdienu iestatīšana
* Iestatiet nedēļas dienas, kad grafika taimeris netiek izmantots.

PIEZĪME
• Dienā, kas ir iestatīta kā “Brīvdiena”, iespējams veikt citas, ar grafika taimeri nesaistītas, darbības, piemēram, 

darbības ar tālvadības ierīci vai galveno vadības ierīci.
• Nospiediet pogu [  ATCELT], lai pārtrauktu iestatīšanas procedūru. Iestatīšana nenotiek un ekrānā atgriežas 

ekrāns “Schedule timer”.

1 Dienas atlasīšanas ekrānā nospiediet pogu 
[  UZRAUDZĪT].

2 Nospiediet pogu “  Yes” [  F1].
Iepriekšējās dienas grafiks ir nokopēts.
Spiediet “  No” [  F2] pogu, lai 

atgrieztos “Schedule timer” iestatīšanas 
ekrānā. (4)

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “3. Holiday setting” ekrānā 
“Schedule timer”.

2 Nospiediet pogu “  Set” [  F2].

3 Nospiediet pogu “  Day” [  F1], 
lai atlasītu dienu, pēc tam nospiediet pogu 
“  Set” [  F2], lai to iestatītu.
Nospiediet pogu “  Set” [  F2], lai 

dienā, kad grafika taimeris netiek izmantots, 
displejā parādītos “”.

4 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Ekrānā parādās “Schedule timer” ekrāns.

Schedule timer1 (1/3)

Reset

Day 
1. ON 10 :22  23 °C
2. -- --:-- --°C
3. -- --:-- --°C
4. -- --:-- --°C

Return Fix

:            Tuesday

(4)

Yes

No

Copy the previous 
day setting?

Yes No

Schedule timer

Return

Schedule timer
1.Schedule timer
 ON　　  /     OFF
2.Condition setting

Return Fix
3.Holiday setting

1 /　2/　3

Set

Set

Day

Set

SetHoliday setting

Day Set
Return Fix

Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
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Lietotāja rokasgrāmata
6. Darbība nakts režīmā
(Tikai tiem modeļiem, kuri ir aprīkoti ar šo funkciju)

Iestatiet darbības laiku, kas ir ieteicams, nomācot āra ierīces darbības skaņu, piemēram, nakts.

Darbības iestatīšana nakts režīmā

PIEZĪME
• Darbība nakts režīmā nav iespējama vairāku gaisa kondicionieru sistēmai. Displejā parādās uzraksts 

“ No function”.
• 24-stundu darbība nakts režīmā ir iespējama, ja beigu laiks ir tāds pats kā sākuma laiks.
• Dzesēšanas/sildīšanas darbību iespējams nedaudz samazināt, jo darbības prioritāte ir klusums nakts režīmā.
• Pirms darbības nakts režīmā iestatīšanas noregulējiet pulksteni. (34. lpp.)
• Kad tiek aktivizēta darbība nakts režīmā, detalizētajā displejā parādās ikona “ ”.
• Darbību nakts režīmā nevar iestatīt pakārtotajā tālvadības ierīcē, ja tiek izmantota duālā tālvadības ierīču sistēma. 

Ekrānā parādās uzraksts “  No function”.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
izvēlnes ekrānā atlasītu “6.Night operation”, 
pēc tam nospiediet pogu “  Set” 
[  F2].

2 Spiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai 
izvēlētos “1.Night operation” “Night 
operation” ekrānā.

3 Nospiediet pogu “  ←” 
[  F1] / “  →” [  F2], lai 
atlasītu “ON” vai “OFF”.
Ja funkcija tiek izmantota, atlasiet “ON”. 

4 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai atlasītu 

“2.Start time” vai “3.End time”, lai iestatītu 
darbību nakts režīmā

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “2.Start time” ekrānā “Night 
operation”.

2 Nospiediet pogu “  -” [  F1] / 
“  +” [  F2], lai iestatītu laiku.

3 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “3.End time”.

4 Nospiediet pogu “  -” [  F1] / 
“  +” [  F2], lai iestatītu laiku.

5 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Ekrānā parādās izvēlnes ekrāns.

Night operation
1.Night operation

2.Start time
3.End time

Return Fix

    ON/ OFF
22:00
10:00

Set

Night operation
1.Night operation

2.Start time
3.End time

    ON/ OFF
22:00
10:00

– +
Return Fix

–
+

–
+
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7. Filtra zīmes atiestatīšana
Detalizētajā displejā parādās “ ” (filtra zīme) (nav redzama, ja tas ir parastā displeja režīmā), norādot, ka ir laiks 
iztīrīt filtru.

Ja ekrānā parādās filtra zīme (filtra zīmes atiestatīšana)

Ja ekrānā nav redzama filtra zīme (Atlikušā laika līdz filtra tīrīšanai pārbaudīšana)

• Pēc filtra iztīrīšanas atiestatiet filtra zīmi.
Vairāk par filtra tīrīšanu lasiet iekštelpu iekārtas 
lietotāja rokasgrāmatā.

• Ekrānā parādās uzraksts “Filter check”, ja gaisa 
kondicionieris tiek iedarbināts brīdī, kad detalizētajā 
displejā ir redzama ikona “ ” (filtra zīme). 
Nospiediet vienu no darbības pogām, lai izdzēstu 
ziņojumu vai nogaidiet vismaz 5 sekundes līdz 
ziņojums izdziest.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
izvēlnes ekrānā atlasītu “Filter sign reset”, 
pēc tam nospiediet pogu “  Set” 
[  F2].

2 Nospiediet pogu “  Reset” 
[  F2].

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
izvēlnes ekrānā atlasītu “Filter sign reset”, 
pēc tam nospiediet pogu “  Set” 
[  F2].
Ja tikai apskatījāt līdz filtra pārbaudei atlikušo 

laiku, spiediet [  ATCELT] pogu, lai 
atgrieztos izvēlnes ekrānā.

2 Lai atiestatītu atlikušo filtra pārbaudes laiku, 
spiediet “  Reset” [  F2] pogu, 
tad spiediet “  Yes” [  F1] pogu.
Spiediet “  No” [  F2] pogu, lai 

atgrieztos “Filter sign reset” ekrānā.
Spiediet [  ATCELT] pogu, lai atgrieztos 

“Filter sign reset” ekrānā.

Cool
24

Room A 12:00

Mode Fan Speed

Filter check.

Room A 12:00

Mode Fan Speed

Remaining hour to clean the filter

Clean the air filter

Reset

Filter sign reset

Return

Set

Reset

Remaining hour 
to clean the filter.

456hour

Filter sign reset

Return
Reset

Set

Reset

Yes

No

Remaining  time to clean 
filter. Are you sure you
want to reset the time?

Filter sign reset

Yes No
Return
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PIEZĪME
• Displejā parādās “Clean the air filter” vai “Filter check”, ja pienācis filtra tīrīšanas laiks.
• Detalizētajā displejā parādās “ ” (filtra zīme). Zīme neparādās, ja tālvadības ierīce ir parastā displeja režīmā.
• Atlikušais laiks līdz galvenās gaisa kondicionēšanas iekārtas filtra tīrīšanai tiek parādīts, ja ir savienotas 2 vai 

vairākas iekštelpu iekārtas.
• Atlikušais laiks līdz filtra tīrīšanai mainās atkarībā no pievienotās iekštelpu iekārtas.
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9. Enerģijas taupīšana
Iestatiet enerģijas taupīšanu: Enerģijas taupīšana, iestatiet temperatūras diapazona robežu, atgriezieties atpakaļ 
un saglabājiet.

UZMANĪBU
Sīkāk par darbību enerģijas taupīšanas režīmā skatiet iekštelpu iekārtas piegādes komplektā iekļautās lietotāja 
rokasgrāmatā sadaļās “Energy saving operation”, “Saving operation”.

Darbība enerģijas taupīšanas režīmā
Iestatiet gaisa kondicionieri enerģijas taupīšanas režīmā.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
izvēlnes ekrānā atlasītu “9.Energy saving”, 
pēc tam nospiediet pogu “  Set” 
[  F2].

2 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu iestatāmo vienību.

3 Nospiediet pogu “  Set” [  F2].

Punkts Funkcija
1. Energy saving operation Iestatiet gaisa kondicionieri enerģijas taupīšanas režīmā.
2. Set temp. range limit Tālvadības ierīcei iestatiet temperatūras diapazona robežu.

3. Return back Iestatiet funkciju, kas automātiski maina temperatūru atpakaļ uz norādīto temperatūru, ja 
tā tālvadības ierīcē ir mainījusies. 

4. Saving operation
Tiek veikta, koriģējot pārlieki intensīvu sildīšanu vai dzesēšanu, izmantojot temperatūras 
iestatījuma automātisko korekciju.
* Ja modelim nav iespējams iestatīt saglabāšanu, parādās “  No function”.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “1. Energy saving operation” ekrānā 
“Energy saving”.

2 Lai aktivizētu darbību enerģijas taupīšanas 
režīmā:
Pēc “2. Energy saving ratio” un “3. Energy 
saving schedule” iestatīšanas, nospiediet 
pogu “  ←” [  F1], lai atlasītu 
“ON”, pēc tam nospiediet pogu 
[  IZVĒLNE].
Lai apturētu enerģijas taupīšanu:
Nospiediet pogu “  →” [  F2], 
lai atlasītu “OFF”, pēc tam nospiediet pogu
[  IZVĒLNE].

Energy saving(1/2)
1.Energy saving operation

2.Set temp. range limit
3.Return back

<ON>

<OFF>

Set
Return

Set

Set

Energy saving operation
1.Energy saving operation

2.Energy saving ratio
3.Energy saving schedule

ON /     OFF

Return Fix
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Enerģijas taupīšanas koeficients
Ar iestatījumiem saistītās darbības veiciet laikā, kad iekštelpu iekārta nedarbojas. (Pirms iestatījumu veikšanas 
izslēdziet gaisa kondicionēšanas iekārtu.) 

PIEZĪME
• Dzesēšanas/sildīšanas veiktspēja iespējams nedaudz pazemināsies, jo jauda enerģijas taupīšanas režīmā tiks 

samazināta.
• Kad tiek aktivizēta enerģijas taupīšana, displejā parādās “ ”. 
• Enerģijas taupīšanas režīmu nevar iestatīt pakārtotajā tālvadības ierīcē, ja tiek izmantota duālā tālvadības ierīču 

sistēma.
• Pirms darbības iestatīšanas enerģijas taupīšanas režīmā noregulējiet pulksteni. (34. lpp.)
• Atkarībā no galvenās tālvadības ierīces vai āra iekārtas iestatījumiem, iespējams, ka tālvadības ierīci nevarēs 

izmantot enerģijas taupīšanas režīma iestatīšanai.
• Enerģijas taupīšanas grafika darbība nav pieejama, ja mirgo pulksteņa displejs (pulkstenis nav noregulēts).

1 Spiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai “Energy 
saving operation” ekrānā izvēlētos 
“2.Energy saving ratio”, tad spiediet 
“  Set” [  F2] pogu.

2 Nospiediet pogu “  %+” [  F1] / 
“  %-” [  F2], lai iestatītu vērtību.
Enerģijas taupīšanas koeficientu iespējams 

iestatīt pa 1% diapazonā no 50% līdz 100%. Jo 
zemāka ir iestatītā vērība, jo augstāks enerģijas 
taupīšanas līmenis.

3 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
“  Iestatīšana” Ekrānā parādās uzraksts, pēc 

tam ekrānā atgriežas “Energy saving operation” 
ekrāns.

Energy saving operation
1.Energy saving operation

2.Energy saving ratio
3.Energy saving schedule

ON /     OFF

Return Fix
Set

Set

Energy saving ratio
Energy saving ratio

75%

%+ %–
Return Fix

%+
%–
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Enerģijas taupīšanas grafiks

PIEZĪME
• Paredzēto enerģijas taupīšanas laiku iespējams iestatīt diapazonā no 0:00 līdz 23:50 ar 10 minūšu intervālu.
• Taupīšanas koeficientu grafikam enerģijas taupīšanas režīmā iespējams atlasīt tikai no “nejauši (*1)”, “50%” vai 

“0%”.
• Pirms enerģijas taupīšanas grafika iestatīšanas noregulējiet pulksteni. (34. lpp.)
• Zemākais taupīšanas koeficients tiek piemērots tādā gadījumā, ja grafikā vienādās stundās tiek iestatīti atšķirīgi 

taupīšanas koeficienti.

*1: “Nejauši” ir vērtība, kuru iestata “Energy saving ratio”.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “3. Energy saving schedule” ekrānā 
“Energy saving operation”, pēc tam 
nospiediet pogu “  Set” [  F2].
Ja pulkstenī nav veiktas korekcijas, parādās 

“Clock” iestatīšanas ekrāns. (34. lpp.)

2 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
iestatītu laiku un enerģijas taupīšanas 
koeficientu.
Nospiediet pogu “  ←” [  F1] / 

“  →” [  F2], lai iestatītu vērtību.

3 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Ekrānā atgriežas “Energy saving operation” 

ekrāns.

Energy saving operation
1.Energy saving operation

2.Energy saving ratio
3.Energy saving schedule

ON /     OFF

Return Fix
Set

Set

Energy saving schedule

Return Fix

1.  --:--   -    --:--   **%
2.  --:--   -    --:--   **%
3.  --:--   -    --:--   **%
4.  --:--   -    --:--   **%

Energy saving schedule

Return Fix

1.  08:00  -    12:00   80%
2.  12:00  -    13:00   50%
3.  13:00  -    17:00   80%
4.  19:00  -    08:00   50%
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Temperatūras diapazona robežas iestatīšana
Iestatiet temperatūras diapazonu katram darbības režīmam.

Ja iestatīšanas laikā rodas kļūda
Displejā parādās uzraksts “Error”, ja kādos no tālāk norādītajiem apstākļiem tiek nospiesta poga [  IZVĒLNE]:

1) augstākās robežas vērtība ir zemāka par zemāko robežu
2) zemākās robežas vērtība pārsniedz augstāko robežu

Nospiediet pogu [  ATCELT], lai izdzēstu kļūdas ziņojumu vai nogaidiet 10 sekundes, kamēr ziņojums izdziest.
Ekrāns atgriežas “Set temp. range limit” ekrānā. 

Iestatītās temperatūras diapazona robežas funkcijas prioritāte
Ja tiek izmantota duālā tālvadības ierīču sistēma, veiciet vienādus iestatītās temperatūras diapazona robežas 
iestatījumus katrā tālvadības ierīcē.

PIEZĪME
Darbība ārpus temperatūras diapazona ir iespējama šādos gadījumos:
1.Ja, izmantojot duālo tālvadības ierīču sistēmu, katrā tālvadības ierīcē ir iestatītas dažādas temperatūras vērības.
2.Ja centrālās vadības tālvadības ierīcē un bezvadu tālvadības ierīcē tiek iestatīta temperatūra, kas ir ārpus 

temperatūras diapazona.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “2. Set temp. range limit” ekrānā 
“Energy saving”, pēc tam nospiediet pogu 
“  Set” [  F2].

2 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
iestatītu temperatūru.
Nospiediet pogu “  ←” [  F1] / 

“  →” [  F2], lai iestatītu vērtību.

3 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Ekrānā atgriežas “Energy saving” ekrāns.

Energy saving(1/2)
1.Energy saving operation

2.Set temp. range limit
3.Return back

<ON>

<OFF>

Set
Return

Set

Set temp. range limit
             Minimum -  Maximum
Cool        18.0°C -  29.0°C
Heat      18.0°C -  29.0°C
Dry        18.0°C -  29.0°C
Auto      18.0°C -  29.0°C

Return Fix
– 31 –



LV

Lietotāja rokasgrāmata
Atgriešanās
Temperatūras iestatījumi automātiski atgriežas norādītajā temperatūrā, ja temperatūra ir mainīta ar tālvadības 
ierīci. Iespējams iestatīt laiku un temperatūru, kādā atgriezties.

PIEZĪME
Atgriešanās funkciju nevar iestatīt pakārtotajā tālvadības ierīcē, ja tiek izmantota duālā tālvadības ierīču sistēma.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “3. Return back” ekrānā “Energy 
saving”, pēc tam nospiediet pogu 
“  Set” [  F2].

2 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “Return back”.

3 Nospiediet pogu “  ←” [  F1], 
lai atlasītu “ON”.
Ja funkcija netiek izmantota, atlasiet “OFF”.

4 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “Return time”, pēc tam nospiediet 
pogu “  +” [  F1] / “  -” 
[  F2], lai iestatītu laiku.
Laiku iespējams iestatīt ar 10 minūšu 

intervāliem diapazonā no 10 minūtēm līdz 
120 minūtēm.

5 Spiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai 
izvēlētos “Return temp. (Cool)” vai “Return 
temp. (Heat)”, tad spiediet “  +” 
[  F1] / “  -” [  F2] pogu, lai 
iestatītu temperatūru.

6 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Ekrānā atgriežas “Energy saving” ekrāns.

Energy saving(1/2)
1.Energy saving operation

2.Set temp. range limit
3.Return back

<ON>

<OFF>

Set
Return

Set

+ –

+

–

Return back
Return back

Return time
Return temp.(Cool)
Return temp.(Heat)

60min
28°C 
20°C 

Return Fix

ON /     OFF

ON /     OFF

Return back
Return back

Return time
Return temp.(Cool)
Return temp.(Heat)

60min
28°C 
20°C 

Return Fix
–+

ON /     OFF

Return back
Return back

Return time
Return temp.(Cool)
Return temp.(Heat)

60min
28°C 
20°C 

Return Fix
–+

ON /     OFF

Return back
Return back

Return time
Return temp.(Cool)
Return temp.(Heat)

60min
28°C 
20°C 

Return Fix
–+
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Saglabāšana

PIEZĪME
• Saglabāšana tiek veikta, nosakot komfortablus apstākļus telpā, izmantojot tādus datus kā vidējā telpas temperatūra, 

gaisa plūsmas ātrums un āra temperatūra pēdējo 20 minūšu laikā un automātiski koriģējot temperatūras iestatījumu 
diapazonā, kurā netiek būtiski mainīts komforta līmenis.

• Temperatūras automātiskās korekcijas diapazons ir no +1,5 °C līdz -1,0 °C dzesēšanas laikā un no -1,5 °C līdz 
+1,0 °C sildīšanas laikā. Temperatūras iestatījuma norāde tālvadības ierīcē nemainās.

• Saglabāšanas laikā tālvadības ierīces displeja ekrānā parādās “ ”.
• Saglabāšana tiek veikta Auto (automātiskā dzesēšana/sildīšana), dzesēšanas un sildīšanas laikā. Atkarībā no 

pievienotās iekštelpu iekārtas saglabāšana var nebūt iespējama.
• Ja tiek izmantota divu tālvadības ierīču sistēma, pakārtotajā tālvadības ierīcē nav iespējams iestatīt saglabāšanu.

1 Nospiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai 
“Energy saving” ekrānā izvēlētos “4.Saving 
operation”, tad spiediet “  Set” 
[  F2] pogu.

2 Lai iestatītu saglabāšanu, spiediet 
“  ←” [  F1] pogu, lai atlasītu 
“ON”.

3 Spiediet [  IZVĒLNE] pogu.
Ekrānā atgriežas “Energy saving” ekrāns.

Energy saving(2/2)
4.Saving operation

ON　　/　OFF

Return Fix

Set
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10.Sākotnējie iestatījumi
Iestatiet tālvadības ierīces sākotnējos iestatījumus.

Sākotnējo iestatījumu vienības

Pulkstenis
Iestatiet gadu, mēnesi, dienu un laiku.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
izvēlnes ekrānā atlasītu “10. Initial setting”, 
pēc tam nospiediet “  Set” pogu 
[  F2].

2 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu iestatāmo vienību.

3 Nospiediet pogu “  Set” [  F2].

Punkts Funkcija
1. Clock Pulksteņa iestatījumi (gads, mēnesis, diena, laiks)
2. Name of room Skatīt tālvadības kontrollera piegādes komplektā iekļauto uzstādīšanas rokasgrāmatu.
3. Screen contrast Šķidro kristālu displeja kontrasta noregulēšana
4. Back light Ieslēdziet vai izslēdziet šķidro kristālu displeja fona apgaismojumu
5. Key lock Aizliedz pogu darbību
6. Header/Follower Skatīt tālvadības kontrollera piegādes komplektā iekļauto uzstādīšanas rokasgrāmatu.
7. Language Tālvadības ierīcē redzamās valodas iestatīšana
8. Press & hold 4sec. “Nospiest un paturēt” darbības iestatīšana taustiņam [  IESL./IZSL.].
9. Summer time Vasaras laika iestatījumi

10. Clock display Ekrānā “Parastais displeja režīms” vai “Detalizēts displeja režīms” atlasiet vienumu 
“12 stundu pulksteņa formāts” vai “24 stundu pulksteņa formāts”.

11. Clock synchronisation Skatīt tālvadības kontrollera piegādes komplektā iekļauto uzstādīšanas rokasgrāmatu.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “1. Clock” ekrānā “Initial setting”, 
pēc tam nospiediet pogu “  Set” 
[  F2].

2 Spiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai 
izvēlētos gadu, mēnesi, dienu un laiku.
Nospiediet pogu “  -” [  F1] / 

“  +” [  F2], lai iestatītu vērtību. 

3 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].

Initial setting(1/3)
1.Clock
2.Name of room
3.Screen contrast
4.Backlight
5.Key lock

Set
Return

Set

Set

Initial setting(1/3)
1.Clock
2.Name of room
3.Screen contrast
4.Backlight
5.Key lock

Set
Return

Set

–
+

Clock
Day
Month
Year
Hour
Minute

01
01

2021
00
00

– +
Return Fix
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Lai noregulētu pulksteni

Ekrāna kontrasts
Noregulējiet šķidro kristālu displeja kontrastu.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “1. Clock” ekrānā “Initial setting”, 
pēc tam nospiediet pogu “  Set” 
[  F2].

2 Spiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai 
izvēlētos gadu, mēnesi, dienu un laiku.
Nospiediet pogu “  -” [  F1] / 

“  +” [  F2], lai iestatītu vērtību. 

3 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Ekrānā parādās “Initial setting” ekrāns.

Pulksteņa displejs parādās ekrāna augšējās daļas 
labajā stūrī.
• Pulksteņa displejs mirgo, ja pulksteņa 

iestatījums ir atiestatīts enerģijas padeves 
traucējuma vai cita iemesla dēļ.

PIEZĪME
Iespējamais datumu diapazons ir no 2021. gada 1. janvāra līdz 2099. gada 31. decembrim.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “3.Screen contrast” ekrānā “Initial 
setting”, pēc tam nospiediet pogu 
“  Set” [  F2].

2 Nospiediet pogu “  -” [  F1] / 
“  +” [  F2], lai to noregulētu.

3 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Ekrānā parādās “Initial setting” ekrāns.

Clock
Day
Month
Year
Hour
Minute

01
01

2021
00
00

– +
Return Fix

Set

–
+

24
Room A 12:00

Mode Fan Speed
Cool

Initial setting(1/3)
1.Clock
2.Name of room
3.Screen contrast
4.Backlight
5.Key lock

Set
Return

Set

–
+

Screen contrast

– +

+–

Return Fix
– 35 –



LV

Lietotāja rokasgrāmata
Fona apgaismojums
Ieslēdziet vai izslēdziet šķidro kristālu displeja fona apgaismojumu.

Tautiņu bloķēšana
Atlasiet, vai bloķēt/nebloķēt [ON / OFF], [ ], [MODE](F1) un [FAN SPEED](F2).

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “4. Backlight” ekrānā “Initial 
setting”, pēc tam nospiediet pogu 
“  Set” [  F2].

2 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “ON” vai “OFF”.

3 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Ja ir atlasīta iespēja “ON”, darbojoties ar 

tālvadības ierīci, ir ieslēgts fona apgaismojums.
Ja ir atlasīta iespēja “OFF”, fona apgaismojums 

netiek ieslēgts.

PIEZĪME
• Šķidro kristālu displeja fona apgaismojums rūpnīcas 

standarta iestatījumā ir ieslēgts.
• Pēc pogu izmantošanas fona apgaismojums paliek 

ieslēgts iepriekš noteiktu laika periodu.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “5. Key lock” ekrānā “Initial 
setting”, pēc tam nospiediet pogu 
“  Set” [  F2].

2 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu taustiņu bloķēšanu/nebloķēšanu.

3 Nospiediet pogu “  ←” [  F1], 
lai atlasītu “Lock” vai pogu “  
→” [  F2], lai atlasītu “Unlock”.

4 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Ja ir atlasīta iespēja “Lock”, taustiņus nav 

iespējams izmantot, jo tie ir nobloķēti.
Ja ir atlasīta iespēja “Unlock”, taustiņus ir 
iespējams izmantot pat tādā gadījumā, ja tie ir 
nobloķēti.

Kamēr ekrānā ir redzams uzraksts “Check”, 
taustiņi nav nobloķēti.

Bloķēšanas slēdzenes iestatījumus skatiet 
sadaļā “Taustiņu bloķēšanas funkcijas 
aktivizēšana” 9. lpp.

Rūpnīcas standarta iestatījums ir “Lock”.

Initial setting(1/3)
1.Clock
2.Name of room
3.Screen contrast
4.Backlight
5.Key lock

Set
Return

Set

Backlight
ON

OFF

Return Fix

Initial setting(1/3)
1.Clock
2.Name of room
3.Screen contrast
4.Backlight
5.Key lock

Set
Return

Set

ON/OFF

Set temp.
Lock /      Unlock

Lock /      Unlock

Key lock(1/2)

Return Fix

Mode

Fan speed
Lock /      Unlock

Lock /      Unlock

Key lock(2/2)

Return Fix
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Valoda
Izvēlieties ekrānā redzamā teksta valodu.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “7.Language” ekrānā “Initial 
setting”, pēc tam nospiediet pogu 
“  Set” [  F2].

2 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu valodu.

3 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Ekrānā parādās “Initial setting” ekrāns.

Šie divi ekrāni parādās modelim RBC-AMSU51-EN.

Šie divi ekrāni parādās modelim RBC-AMSU51-ES.

Initial setting(2/3)
6.Header/Follower
7.Language
8.Press & hold 4 sec.
9.Summer time
10.Clock display

Set
Return

Set

Language(1/2)

English
Italian
Greek
Russian
Turkish
Return Fix

Language(2/2)

Polish

Return Fix

Polski

Language(1/2)

English
French
German
Spanish
Portuguese

Français
Deutsch
Español
Português

Return Fix

Language(2/2)

Dutch

Return Fix

Nederlands
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Press & hold 4sec.
Iestatiet “Press & hold 4 sec.” darbību pogai [  IESL./IZSL.].

Vasaras laiks
Iestatiet vasaras laiku.

1 Nospiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai 
“Initial setting” ekrānā izvēlētos “8.Press & 
hold 4 sec.”, tad spiediet “  Set” 
[  F2] pogu.

2 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “ON” vai “OFF”.

3 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Ja ir atlasīta iespēja “ON”, gaisa kondicionieris 

ieslēdzas/izslēdzas, nospiežot un četras 
sekundes paturot pogu [  IESL./IZSL.].

Ja ir atlasīta iespēja “OFF”, gaisa kondicionieris 
ieslēdzas/izslēdzas, nospiežot pogu 
[  IESL./IZSL.].

1 Nospiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai 
atlasītu vienumu “9. Summer time” ekrānā 
“Initial setting”, pēc tam nospiediet pogu 
“  Set” [  F2].

2 Nospiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai 
atlasītu vienumu “1. Shift time” ekrānā 
“Summer time”.

3 Nospiediet “  ←” [  F1] pogu, 
lai atlasītu vienumu “ON”.

4 Nospiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai 
mainītu sākuma datumu un beigu datumu.

5 Nospiediet “  -” [  F1] / “  
+” [  F2] pogu, lai iestatītu dienu, mēnesi un 
laiku.

6 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Tiek atgriezts ekrāns “Initial setting”.

Initial setting(2/3)
6.Header/Follower
7.Language
8.Press & hold 4 sec.
9.Summer time
10.Clock display

Set
Return

Set

Press & hold 4sec.
ON

OFF

Return Fix

Summer time
1.Shift time

ON /     OFF
2.Start date

25 / MAR 01:00

28 / OCT 01:00
3.End date

Return Fix

Summer time
1.Shift time

ON /     OFF
2.Start date

28 / OCT 01:00
3.End date

Return Fix

25 / MAR 01:00

Set

– +
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PIEZĪME
• Kad vienumam “Shift Time” ir iestatīts iestatījums “IESLĒGTS” tiek sasniegts vienumam “Start Date” iestatītais laiks, 

laika iestatījums tālvadības pultī tiek mainīts par 1 stundu, bet, kad tiek sasniegts vienumam “End Date” iestatītais 
laiks, laika iestatījumam tiek atgriezts sākotnējā laika vērtība.

• Kad pienācis laiks nākamajai plānotajai darbībai, kas iestatīta, ņemot vērā pāreju uz vasaras laiku, darbība tiks 
palaista laikā atbilstoši izmaiņām.

Grafika taimeris, ārējās iekārtas klusais iestatījums, ekonomiskā darbība
Tomēr plānotā darbība netiks izpildīta sākuma datuma vienas stundas maiņas laikā.

• Darbības laiks netiks ietekmēts, pat ja nākamā darbība ir iestatīta pēc vasaras laika pārejas.
Atgādinājuma taimera izslēgšana, Atgrieze (Enerģijas taupīšana), Apdzīvošanas sensora darbība

Pulksteņa rādījums
Ekrānā “Parastais displeja režīms” vai “Detalizēts displeja režīms” atlasiet vienumu “12 stundu pulksteņa formāts” 
vai “24 stundu pulksteņa formāts”.

PIEZĪME
• Pat ja atlasīsiet “12 stundu formātu”, grafika taimera iestatījumu ekrānā joprojām tiks rādīts “24 stundu formāta” 

rādījums utt.

Pulksteņa sinhronizācija
Varat iestatīt, vai, izmantojot gaisa kondicionēšanas vadības pulti, sinhronizēt gadu, mēnesi, dienu un laiku.
(Šī funkcija ir ieviesta tikai attiecīgajai gaisa kondicionēšanas vadības pultij.)

PIEZĪME
Vienuma “Clock synchronization” rūpnīcas noklusējuma iestatījums ir “ON”.

1 Nospiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai 
atlasītu vienumu “10. Clock display” 
izvēlnes ekrānā, pēc tam nospiediet pogu 
“  Set” [  F2].

2 Nospiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai 
atlasītu režīmu “24H” vai “AM/PM”.

24H: 24 stundu formāta pulkstenis
AM/PM: 12 stundu formāta pulkstenis

3 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Tiek atgriezts ekrāns “Initial setting”.

1 Nospiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai 
ekrānā “Initial setting” atlasītu vienumu 
“11.Clock synchronisation”; pēc tam 
nospiediet “  Set” [  F2] pogu.

2 Nospiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai 
atlasītu “ON” vai “OFF”.

3 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Ekrānā atkal parādās ekrāns “Initial setting”.

Clock display
24H

AM/PM

Return Fix

Set

Clock synchronisation
ON

OFF

Return

10

Fix
< >

Set
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11.Ventilācija
(Tikai tiem modeļiem, kuri ir aprīkoti ar šo funkciju)

Ventilācija
Iestatiet ventilācijas darbību saistītu ar gaisa kondicionieri.

Darbība

1 Izvēlnes ekrānā atlasiet “11. Ventilation”, 
pēc tam nospiediet pogu “  Set” 
[  F2].

2 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu iestatāmo vienību.

3 Nospiediet pogu “  Set” [  F2].

Punkts Funkcija
1. ON/OFF Ventilācijas ieslēgšana un izslēgšana
2. Fan speed Ventilatora ātruma iestatīšana
3. Mode Ventilācijas režīma iestatīšana
4. 24H ventilation off 24 stundu ventilācijas izslēgšanās laika iestatīšana.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “1. ON/OFF” ekrānā “Ventilation”, 
pēc tam nospiediet pogu “  Set” 
[  F2].

2 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “ON” vai “OFF”.

3 Nospiediet pogu [  IZVĒLNE].
Ekrānā parādās “Ventilācijas iestatīšana” 

ekrāns.

Ventilation

Set

<OFF>
<L>

1.ON/OFF

2.Fan speed
3.Mode
4.24H ventilation off

Return

Set

Set

Ventilation
ON

OFF

Return Fix

Set

Ventilation

Set

<OFF>
<L>

1.ON/OFF

2.Fan speed
3.Mode
4.24H ventilation off

Return
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PIEZĪME
• Ja nav pievienota neviena ventilācijas iekārta vai nav aktivizēta ventilācijas iekārtas atsevišķa darbība, displejā 

parādās uzraksts “Impossible”.
• “2.Fan speed” vai “3.Mode”, “4.24H ventilation off” iespējams izmantot tikai gaisa kondicionēšanas sistēmās ar 

VN-M*HE sērijas gaisa/gaisa siltummaiņiem. Skat. Lietotāja rokasgrāmatu, kas pievienota Gaisa/gaisa 
siltummainim, lai saņemtu detalizētu informāciju.

• Ventilācijas laikā detalizētajā displejā parādās “ ”, ja tiek izmantota ventilācijas iekārta, kas nav VN-M*HE sērijas 
gaisa/gaisa siltummainis, un tā tiek atsevišķi aktivizēta.

12.Vieglās dzesēšanas iestatīšana
Vieglās dzesēšanas laikā tiek ierobežots žalūziju darbības diapazons vai dzesēšanas jauda, lai novērstu pārlieku 
lielu gaisa plūsmu vai atdzesēšanu.

PIEZĪME
• Telpa var nepietiekami atdzist, jo Vieglās dzesēšanas laikā tiek ierobežota gaisa kondicionētāja jauda.
• Vieglās dzesēšanas laikā displejā parādās “ ”.
• Ja modelī nav Vieglās dzesēšanas funkcijas vai modelis nevar veikt dzesēšanu, parādās “  No function”.
• Ja modelī nav iespējams iestatīt gaisa plūsmas virzienu, darbojas tikai jaudas ierobežošanas funkcija.

1 Nospiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai 
izvēlnes ekrānā izvēlētos “12.Soft cooling”, 
tad spiediet “  Set” 
[  F2] pogu.

2 Lai iestatītu vieglo dzesēšanu, spiediet 
“  ←” [  F1] pogu, lai atlasītu 
“ON”.

3 Spiediet [  IZVĒLNE] pogu.
Ekrānā parādās izvēlnes ekrāns

Soft Cooling
1. Soft Cooling

ON　　/　OFF

Return Fix

Set
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13.Klātbūtnes sensors

Apdzīvošanas sensora iestatījumi
• “Klātbūtnes sensors” var konstatēt, vai telpās uzturas cilvēki, vai arī to telpās nav. 

Ja cilvēki telpās neuzturas, gaisa kondicionētājs automātiski darbojas enerģijas taupīšanas režīmā.

PIEZĪME
Ja Occupancy sensors nav pievienots, tiek parādīts uzraksts “  No function”.

1 Piespiediet pogu [  IZVĒLNE], lai atvērtu 
izvēlnes ekrānu.

2 Piespiediet pogu [  ∧] / [  ∨] un izvēlnes 
ekrānā atlasiet iespēju “Occupancy sensor 
setting”, pēc tam piespiediet pogu 
“  Set” [  F2].

Objekts Funkcija

Occupancy sensor operation
Jūs varat izvēlēties, vai atspējot Occupancy sensoru, vai arī atlasīt laiku, kas 
nepieciešams, lai konstatētu, ka telpā neuzturas cilvēki.
Rūpnīcas iestatījuma laiks konstatēšanai ir 60 minūtes. Varat atlasīt iespējas 
“Atspējot”, 30 minūtes, 60 minūtes, 90 minūtes, 120 minūtes vai 150 minūtes.

Operation during absence
Šo gaisa kondicionētāja darbību varat izvēlēties, ja telpā neuzturēsies cilvēki.
Standby: Cirkulācijas režīms (termostats izslēgts (OFF))
Stopped: Aptur gaisa kondicionētāja darbību

Occupancy sensor setting
1.Occupancy sensor operation

2.Operation during absence

Return Fix

Invalid /     Enable

Standby /     Stopped

Set
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Occupancy sensor operation

Operation during absence

1 Piespiediet pogu  [  ∧] / [  ∨] un ekrānā 
“Occupancy sensor setting” atlasiet iespēju 
“1. Occupancy sensor operation”.

2 Piespiediet pogu  “  ←” [  F1] /  
“  →” [  F2] un atlasiet vajadzīgo 
prombūtnes laiku.

3 Piespiediet pogu [  IZVĒLNE].
Ekrānā tiek atjaunots izvēlnes ekrāns.

1 Piespiediet pogu [  ∧] / [  ∨] un uz 
ekrāna “Occupancy sensor setting” atlasiet 
iespēju “2. Operation during absence”.

2 Piespiediet pogu “  ←” [  F1] /  
“  →” [  F2] un atlasiet vajadzīgo 
darbību.

3 Piespiediet pogu [  IZVĒLNE].
Ekrānā tiek atjaunots izvēlnes ekrāns.

Occupancy sensor setting
1.Occupancy sensor operation

2.Operation during absence

Return Fix

Invalid /     Enable 60 min

Standby /     Stopped

Occupancy sensor setting
1.Occupancy sensor operation

2.Operation during absence

Return Fix

Invalid /     Enable 60 min

Standby /     Stopped
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14.Strāvas patēriņš

Strāvas patēriņš
Strāvas patēriņš tiek parādīts diagrammas veidā. (Atkarībā no modeļa tas var arī netikt parādīts.)

1 Nospiediet [  ∧] / [  ∨] pogu, lai atlasītu 
vienumu “14. Power consumption” izvēlnes 
ekrānā, pēc tam nospiediet “  Set” 
[  F2] pogu.

2 Nospiediet “  ←” [  F1] / 
“  →” [  F2] pogu, lai atlasītu 
režīmu.

Day1 ⇔ Day2 ⇔ Week

3 Lai atgrieztos, nospiediet pogu 
[ ATCELT].
Ekrānā tiek atgriezts izvēlnes ekrāns.

Day1 režīms
Šodienas un vakardienas dati

Day2 režīms
Šodienas un pagājušās nedēļas dati

Week režīms
Šīs un iepriekšējās nedēļas dati

kWh

5

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22

Power consumption (Day1)
: Today

Return

: Yesterday

Set

kWh

5

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22

Power consumption (Day1)
: Today

Return

: Yesterday

kWh

5

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22

Power consumption (Day2)
: Today

Return

: Last week

Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat

kWh

10

Power consumption (Week)
: This week

Return

: Last week
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PIEZĪME
• Šo funkciju drīkst izmantot tikai ar attiecīgajām iekštelpas un ārējām iekārtām.

To nevar izmantot, ja tālvadības pultij pievienotajā grupā ir iekļauti nesaderīgi modeļi. 
Tiek parādīts paziņojums “  No function”.

Saderīgie modeļi
Iekštelpu iekārta: RAV-GM sērija, RAV-RM sērija
Ārējā iekārta: RAV-GP sērija

• Strāvas patēriņš netiks parādīts, ja grupā ietilpst gaisa-gaisa siltuma apmaiņas sistēma un ventilatora iekārta.
• Diagrammas dati tiek atjaunināti ik pēc 30 minūtēm.
• Parādītais strāvas patēriņš ir aptuvens, jo tas ir vienkārši aprēķināts. Dažreiz tas var atšķirties no vatmetra izmērītā 

rezultāta.
• Neizmantojiet displejā parādītās vērtības patērētās elektroenerģijas un maksas par elektroenerģiju aprēķināšanai.
• Dati vasaras laika periodā tiek parādīti attiecīgajā laikā.
• Ja notiek strāvas padeves pārtrauce, netiks parādīti dati par laika periodu līdz 30 minūtēm pirms strāvas padeves 

pārtrauces.
• Ja tiek pārbaudīti un/vai mainīti iekštelpu iekārtas iestatījumu dati, attiecīgā laika perioda dati var netikt parādīti.
• Ja gaisa kondicionētājs tiek izmantots divos tālvadības kontrolleros, šo funkciju nevar darbināt ar sekundāro 

(sekotāja) tālvadības kontrolleri.
• Iekams lietot šo funkciju, vienmēr iestatiet pulksteni.
• Ja tālvadības kontrollers nedarbosies apm. 60 sekundes, displejs atgriezīs izvēlnes ekrānu.
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15.Informācija

 Informācija par modeli
Parāda modeļu nosaukumus un sēriju numurus.

 Informācija par apkopi
Ievadiet apkopes dienesta kontakttālruni.

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
izvēlnes ekrānā atlasītu “15.Information”, 
pēc tam nospiediet pogu “  Set” 
[  F2].

2 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “1.Model information”, pēc tam 
nospiediet pogu “  Set” [  F2].

1 Nospiediet pogu [  ∧] / [  ∨], lai 
atlasītu “2. Service information” ekrānā 
“Information”, pēc tam nospiediet pogu 
“  Set” [  F2].

Information
1.Model information
2.Service information
 

Set
Return

Set

Set

Model information
Indoor No.
Name

Outdoor No.
Name

001Z9999
RAV-SM1104UT-E

001Z9999
RAV-SM1104AT8-E

Return

1-1

Information
1.Model information
2.Service information
 

Set
Return

Set
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Grupas vadība
Tālāk norādītās funkcijas iespējams iestatīt atsevišķi katrai iekārtai, ja tiek izmantota grupas vadība:
“Wind direction”, “Individual louver”, “Swing type”, “Louver lock” 
Pirms funkciju iestatīšanas izmantojiet tālvadības ierīci saskaņā ar tālāk aprakstīto procedūru.

Ja tiek veikta centrāla vadība
Ja darbības poga, uz kuru attiecas darbību bloķēšana, tiek nospiesta brīdi, kad centrālajā vadībā ir aktivizēta 
darbību bloķēšana, 5 sekundes tiek rādīta šāda norāde.

1 Izvēlnes ekrānā atlasiet grupas vadības 
funkciju, pēc tam nospiediet pogu 
“  Set” [  F2].

2 Lai atlasītu iekārtu, kuru vēlaties iestatīt, 
nospiediet pogu “  Unit” [  F1].
Katru reizi, nospiežot pogu, atlasītā iekārta 

mainās tālāk norādītajā secībā.

3 Nospiediet pogu “  Set” [  F2].
Parādās atlasītās iekārtas iestatīšanas displejs.

4 Nospiediet pogu [ ATCELT].
Nospiežot pogu [  ATCELT], iespējams 

atgriezties iepriekšējā ekrānā.
Nospiežot pogu [  ATCELT], veicot “Swing 

type” vai “Louver lock” iestatīšanu, ekrānā 
parādās uzraksts “  Iestatīšana”.

• Ja iekārtas atlasīšanai nav atlasīts “ALL”, ekrāna 
augšējās daļas kreisajā pusē parādās atlasītās 
iekārtas numurs (adrese).

• Dažos iestatījumos “ALL” nav pieejams.

Detalizēta informācija par centrālās vadības aktivizētu 
darbību bloķēšanu 
• Uzsākšanas un beigšanas darbības ir aizliegtas.
• Darbības režīma maiņa ir aizliegta.
• Temperatūras iestatījuma maiņa ir aizliegta.
• Ventilatora ātruma maiņa ir aizliegta.

Return
Unit Set

Wind direction

1 – 1

1 – 2

1 –– 3

1– 4

1 –

–

– 5

ALL

–

–

Set

Unit

1-1 1-2 ALL

Set

Return
Unit Set

Wind direction

1 – 1

1 – 2

1 – 3

1 4

1 –

–

– 5

ALL

–

–

–

–

Return

Wind direction

Swing ON
Louver

1–1

12:00

Mode Fan Speed
– 47 –



LV

Lietotāja rokasgrāmata
6 Apkope
Pirms apkopes veikšanas atslēdziet iekārtu no strāvas.

UZMANĪBU
Neaiztieciet iekārtu ar slapjām rokām.
Šādi rīkojoties, var gūt elektrošoku.

 Ikdienas apkope
Tālvadības ierīci noslaukiet ar sausu, mīkstu drāniņu. Ūdens izmantošana tālvadības ierīces tīrīšanai var izraisīt 
darbības traucējumus.

Gaisa filtra tīrīšana

Gaisa filtru tīriet, kad detalizētajâ displejâ parâdâs 
ikona “ ” (filtra zīme). (26. lpp.)
(“ ” ikona parasta displeja reþīmâ nav 
redzama.)
• Aizsērējuši gaisa filtri samazina dzesēšanas vai 

sildīšanas veiktspēju.Cool
24

Room A 12:00

Mode Fan Speed
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7 Problēmu novēršana

Apstiprināšana un pārbaude

Ja gaisa kondicionierī rodas kïûda, tâlvadības 
ierīces displejâ tiek parâdīts pârbaudes kods un 
iekštelpu iekârtas Nr.

* Pârbaudes kods ir redzams tikai laikâ, kad 
iekârta darbojas.

Nospiediet pogu [  UZRAUDZĪT] vai pogu 
[  ATCELT], lai displejâ parâdītos ekrâns ar 
informâciju par pârbaudi.

Kamēr parādās ekrāns ar informāciju par 
pārbaudi:
Nospiediet pogu “  Contact” [  F1], 
lai parādītos apkopes dienesta kontakttālrunis.
Nospiediet pogu “  Information” 
[  F2], lai parādītos iekārtas modeļa nosaukums 
un sērijas numurs.

Cool
24

Mode Fan Speed

Code : P10    Unit : 2–2
Pārbaudes kods

Bojātās iekštelpu 
iekārtas numurs

Check

Contact Information
Return

Check
Code:P10
Unit:2–2

Contact

Information
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